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Beschluss 

vom 8. Oktober 2012 

über die stellvertretenden Oberamtspersonen, die mit der 
Aufsicht über die Gemeindeverbände beauftragt sind 
 

Der Staatsrat des Kantons Freiburg 

gestützt auf Artikel 146 Abs. 1 und 4 des Gesetzes vom 25. September 
1980 über die Gemeinden (GG); 

in Erwägung: 
Ein Gemeindeverband untersteht der Aufsicht der Oberamtsperson des 
Bezirks, in dem er seinen Sitz hat (Art. 146 Abs. 1 GG). 
Hat jedoch die Oberamtsperson oder die Vize-Oberamtsperson eine 
Funktion im betreffenden Verband, so wird die Aufsicht von einer anderen, 
vom Staatsrat bezeichneten Oberamtsperson ausgeübt (Art. 146 Abs. 4 
GG). 
Mit Beschluss Nr. 994 vom 5. Oktober 2009 hat der Staatsrat die 
stellvertretenden Oberamtspersonen ernannt. Angesichts der seitherigen 
Wahlen und nach Anhörung der Oberamtspersonen müssen der erwähnte 
Beschluss nachgeführt und dessen Veröffentlichung geregelt werden. 
Die Aufzählung in Artikel 1 ist nach der Körperschaftsnummer gemäss der 
Datenbank der Gemeinden geordnet. 

Auf Antrag der Direktion der Institutionen und der Land- und 
Forstwirtschaft, 
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beschliesst: 
Art. 1 
Die Aufsicht über die nachstehend aufgezählten Gemeindeverbände wird 
wie folgt von einer stellvertretenden Oberamtsperson ausgeübt: 

Gemeindeverband Oberamtsperson 

1. CO Sarine – Association du cycle 
d’orientation de la Sarine-Campagne et du 
Haut-Lac français 

Oberamtmann 
des Glanebezirks 

2. OS Sense – Gemeindeverband 
Orientierungsschule des Sensebezirks 

Oberamtmann 
des Seebezirks 

3. CO Gruyère – Association des communes de 
la Gruyère pour l’Ecole du cycle d’orientation 

Oberamtmann des 
Vivisbachbezirks 

4. OSRM – Gemeindeverband der 
Orientierungsschule Region Murten 

Oberamtmann 
des Sensebezirks 

5. CO Glâne – Association du cycle d’orientation 
de la Glâne 

Oberamtmann 
des Broyebezirks 

6. CO Broye – Association du cycle d’orientation 
des communes de la Broye et de la commune 
de Villarepos 

Oberamtmann 
des Greyerzbezirks 

7. CO Veveyse – Association des communes du 
district de la Veveyse pour l’Ecole du cycle 
d’orientation 

Oberamtmann 
des Saanebezirks 

8. Coriolis Infrastructures Oberamtmann 
des Glanebezirks 

9. MOBUL – Communauté régionale des 
transports de l’agglomération bulloise 

Oberamtmann des 
Vivisbachbezirks 

10. Consortium pour l’alimentation en eau de la 
Ville de Fribourg et des communes voisines 

Oberamtmann 
des Seebezirks 
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Gemeindeverband Oberamtsperson 

11. AIMPGPS – Association intercommunale des 
eaux du Moyen-Pays de Glâne et des 
communes de la paroisse de Sâles 

Oberamtmann 
des Broyebezirks 

12. CIG – Consortium de la nouvelle zone 
industrielle du Grand-Fribourg 

Oberamtmann 
des Glanebezirks 

13. Gemeindeverband Region Sense Oberamtmann 
des Seebezirks 

14. ARG – Association Régionale la Gruyère Oberamtmann des 
Vivisbachbezirks 

15. Verband der Gemeinden des Seebezirks Oberamtmann 
des Sensebezirks 

16. RGV – Association Région Glâne–Veveyse Oberamtmann 
des Broyebezirks 

17. ASCOBROYE – Association des communes 
du district de la Broye 

Oberamtmann 
des Greyerzbezirks 

18. ACSMS – Association des communes de la 
Sarine pour les services médico-sociaux 

Oberamtmann 
des Glanebezirks 

19. Gesundheitsnetz Sense Oberamtmann 
des Seebezirks 

20. Association Réseau Santé et Social de la 
Gruyère 

Oberamtmann des 
Vivisbachbezirks 

21. Association Réseau Santé de la Glâne Oberamtmann 
des Broyebezirks 

22. Association des communes pour l’organisation 
médico-sociale du district de la Broye 

Oberamtmann 
des Greyerzbezirks 

23. RSV – Réseau Santé de la Veveyse Oberamtmann 
des Saanebezirks 
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Gemeindeverband Oberamtsperson 

24. GNS – Gesundheitsnetz des Seebezirks Oberamtmann 
des Sensebezirks 

Art. 2 
Die Oberamtspersonen teilen der Direktion der Institutionen und der Land- 
und Forstwirtschaft Änderungen der Funktionen, die sie in einem 
Gemeindeverband ausüben, innert 10 Tagen mit. 

Art. 3 
Der Staatsratsbeschluss Nr. 994 vom 5. Oktober 2009 über die Ernennung 
der stellvertretenden Oberamtmänner und dessen Anhang werden 
aufgehoben. 

Art. 4 
1 Dieser Beschluss tritt am 1. November 2012 in Kraft. 
2 Er wird in der Amtlichen Sammlung des Kantons Freiburg und im 
Amtsblatt veröffentlicht. 
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